
 วัฒนชยั  หมั่นยิ่ง, นาวาโท  2555: การศึกษาเชิงวิเคราะหและเปรียบเทยีบรายยาว        
มหาเวสสันดรชาดก กับมหาเวสสันดรชาดกภาษาเขมร ฉบับพุทธศาสนบัณฑิตย  
ปริญญาปรัชญาดุษฎีบัณฑติ (ภาษาไทย) สาขาภาษาไทย ภาควิชาภาษาไทย   
อาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธหลัก: รองศาสตราจารยประเทือง  ทินรัตน, Ph.D  1059 หนา 

 
 

การวิจยัในครัง้นี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาวิเคราะหรายยาวมหาเวสสันดรชาดกและมหา
เวสสันดรชาดกฉบับแปลจากภาษาเขมรในดานวรรณศลิป และเพื่อศกึษาเปรียบเทียบความ
แตกตางทางดานวรรณศิลปของรายยาวมหาเวสสันดรชาดกและมหาเวสสันดรชาดกภาษาเขมร 
ฉบับพุทธศาสนบัณฑิตยโดยมีขอบเขตขอมูลทางดานเนือ้หา ไดแก ฉบับภาษาไทย ศึกษาจาก       
รายยาวมหาเวสสันดรชาดก  ฉบับ 13 กัณฑ ฉบับพิมพคร้ังที่ 13 พุทธศักราช 2507 โดยองคการคา
ของคุรุสภา ฉบับภาษาเขมร  ศึกษาจากมหาเวสสันดรชาดก พิมพโดยพุทธศาสนบัณฑิตย   
พุทธศักราช  2539  ใชเกณฑในการวิเคราะหทางดานวรรณศิลป 3 ดาน คือดานเนื้อหา ดานกลวิธี
การแตง และดานการใชภาษา  

 
ผลการวิจัยพบวาในมหาเวสสันดรชาดกทัง้สองฉบับมีวรรณศิลปครบสมบูรณทั้งดาน

เนื้อหา ซ่ึงประกอบไปดวย เนื้อเร่ือง โครงเร่ือง แกนเรื่อง ตัวละคร และฉาก ดานกลวธีิการแตง
ไดแก  การเปดเรื่อง การดําเนินเรื่อง และการปดเรื่อง  รวมทั้งดานการใชภาษาไดแก ดานการใช
ถอยคํา  ซ่ึงประกอบไปดวยการใชคําแสดงอารมณ การใชคําออมคอม การใชคําฉายานาม และ 
การหลากคํา  ดานการใชโวหารประกอบไปดวย บรรยายโวหาร พรรณนาโวหาร เทศนาโวหาร 
สาธกโวหารและอุปมาโวหาร และดานการใชภาพพจนประกอบไปดวย การเปรียบเทยีบแบบ
อุปมา การเปรียบเทียบแบบอุปลักษณ การกลาวเกนิจริงหรืออติพจน การใชสัญลักษณ การใช
บุคลาธิษฐาน สมพจนัย นามนัย การกลาวประชดประชนั การกลาวอางอิง และปฏิปุจฉา             
ในดานการเปรียบเทียบพบวามหาเวสสันดรชาดกทั้งสองฉบับมีความเหมือนกนัทางดานเนื้อหา
และดานกลวิธีการแตง แตมคีวามแตกตางกันในดานการใชภาษา ไดแกดานการใชถอยคํา และ
ดานการใชภาพพจนอยางเหน็ไดชัดเจน 

     /  /  
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